
134 Be ku ngua yobe bu Madiya

traduit de : « Être à tes pieds, comme Marie »
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Be ku ngua yo be bu Ma di ya,1.

Be ku ngua yo be su mu kio ngua2.

Be ku ngua yo be ya ki shi la3.
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Ba kue te ’nka ku ku pu sha,
A tuu ku’ shi, we nka n’e tu.

sha ntukua luiBa yombo be,
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ine, beBa miu ne.nkayi lua
nalo lu sa,kio beMu fuki
mbutu lue tu,la mbuMu luwa
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ki sha.su, weYe la mbutu
­­ lo.tu kuWe na mpomu

na dio be.la shiMa Eshie

� � ���� �� � ��� � ��� � ����
    4. Lulanguilo lua bakufule,     5. Oolo ku ngua yobe nanshaala    

      Luule ndaa na muiyilu       N’eyi diande dishii kapu    

      Alukalombana adi’efuku       Adibungu kui be muiyilu    

      Bua mulambu upuidikie.       Bayimbanga obe bafuile.    
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